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1 .将题为"加深和巩固国际缓和以及防止核战争的危险"的项目列入大会

第二十二届会议的议程，是苏维埃社会主义共和国联盟提出的 (A/3乙/242 )0 

2. 大会在一九七七年九月二十日第十五次全体会议上，根据总务委员会的

建议，决定将这个项目列入议程，并将它分配给第一委员会.

3. 第一委员会在十月七日第二次会议决定先就这个项目进行初步一般性辩

论，然后就这个项目和项目 37 和 50 一起进行合并的一般性辩论. 夫于这个

项目的初步一般性辩论在十月十七日和十八日举行的第四至七次会议进行， 合并

的一般性辩论在十一月二十九日至十二月七日举行的第四十七至四十九次会议和

第五十一至五十六次会议进行.

4. 苏维埃社会主义共和国联盟在十月四日提出了两项决议草案 (A/C. 1/ 

3之/与 1 和 A/C. 1/32/礼 2 ) J 由该国代表在十月十七日第四次会议上予

以介绍.

5. 伊朗代表在十二月六日第五十三次会议提出了一份会议室文件，这信件

后来作为决议草案 (A/C. 1/32/~ 46) 分发。
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6. 苏维埃社会主义共和国联盟代表:在十二月七日第五十六次会议上指出，

关于决议草案儿/C. 1/3 2/马 I 和 A/C. 1/3乌勾 2 J 不一定要付表决。

7. 委员会在十二月八日第五十七次会议上，以协商一致的方式通过了决议

草案 L何 1/3乙/~ 46 (见下面第 8 段) ø 

第一委员会的建议

8. 第一委员会建议大会通过下列决议草案:

《加深和巩固国际缓和宣言》

大会

通过下列宣言:

《加深和巩固国际缓和宣言》

联合国会员国，

重申愿全力奉行《联合国宪章》的宗旨和原则，决心确保所有人民都有在

公正和平的环境中生活和昌盛的条件，

回顾一九七0年十月二十四日的《关于各国依〈联合国宪草〉建立友好

关系和合作的国际法原则宣言》1，一九七0年十二月十六日的《加强国际安全
宣言 ~2 以及一九六0年十二月十四日的《给予殖民地国家和人民独立宣言》加
一九七四年十二月十四日的《侵咯定义》\

1 大会第 2625(XXV)号决议，附件，

2 大会第 2734(XXV) 号决议。

3 大会第 1514(XV) 号决议。

4 大会第 3314(XX工X) 号决议，附件.
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认识到为了切实解决国际问题，国与国之间必须日趋和睦，并加强合作，

切望创造条件，使所有国家都能在没有受强迫、威胁或使用武力的恐惧的

情况下将其所有资源用于改善各自人民的生活条件，

满意地注意到近年来对松弛紧张局势的关注和渴望日益殷切，

深信迫切诺要进一步作出努力，使这个趋势扩及全世界所有区域，并有

助于i通过国与国之间的参与和合作的和平手段y以解决一些尚待解决的国际问题.

认识到国际间或各国家集团问的对抗和敌对政策的继续推行，与松弛国际

紧张局势是不相容的，

重申世界所有地区的和平与安全不可分割，国与国之间日益互相依存，因

此，切望为消除一切紧张局势和不和的根源作出努力，

深信建立互信的措施有助于松弛国际紧张局势，

又深信军备管制和裁军谈判的进展，特别是在核领域，和消除战争的

威胁，对继续松弛紧张局势和进一步发展国与国之间的友好关系，至为重要，

深信在各国间建立公正平等的经济关系是达成真正持久和平及国际和谐的

重要条件，

又深信需要消除一切形式的侵略、外国占领和对别国内政的干涉，确保

对人权的尊重，通过自由行使自决权利来消除殖民主义，并铲除种族

主义、种族隔离和其他形式的不义行为，
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因此，鉴于为了和平的最高利益与人类前途，所有国家必需为进一步松弛

紧张局势、促进彼此的友好关系、加深和扩大缓和而继续努力，为此目

的，

宣布它们决心:

1 .坚决遵守和促进执行《联合国宪章》的规定，以及获得普遍接受、旨

在加强世界和平与安全及发展国与国之间的友好合作关系的原则和宣言，并展

行为实现这些目标而缔订的多边条约和协定的义务;

2. 考虑在双边和多边军备管制谈判的论坛然取新的有意义的步骤，以期

早日达成停止军备竞赛，特别是核军备竞赛，落实裁军、特别是核裁军措施等

目标，而以实现严格有效的国际监督下全面彻底裁军为最终目标;

3. 促进尚待解决的国际问题的和平和迅速解决，努力消除国际紧张局势

的原因和影响，使所有国家之间的关系可以朝着合作和友好的方向发展，以期

防止足以危害国际和平与安全的局势的再次发生;

4. 加强本组织和平调处和维持和平的能力，以加强联合国作为维持国际

和平与安全的基本工具的作用;

5 。不以武力相威胁或使用武力，在与别国的关系中遵守下列原则:

主权平等.领土完整，国际边界不容侵犯，不得以武力取得并占领别国领土，

只许以和平方法解决争端，包括边界争端，不干涉别国内政，尊重人权，尊重

所有国家自由选择其社会、政治和经济制度的权利，和按照联合国宪章以各自

认为最符合其人民的利益的方式发展其对外关系的权利;

6 .保证在殖民和外国统治下的人民自由行使自决的权利，尤其在人民因

为种族压迫特别是因为种族隔离而不能行使其不可剥夺权利时，促进多数统治;

7 .依照大会第六届和第七届特别会议以协商一致万式边过的关于建立
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新的国际经济秩序的决议， 当 设法建立和发展国与国之间公正和均衡的经济

关系，并力求缩短发达和发展中国家之间的差距;

8. 鼓励和促进依照 《 世界人权宣言》和其他有关国际条约和文书，包括

关于人权的国际公约二尊重每一个人的人权和基本自由;

9. 在个别和集体的基础上:促进和便利人民与人民之间的文化交流、

较自由的移动和接触，以增进互相了解和互信;

10. 进一步按照 《 联合国宪章》的宗旨及原圳发展国与国之间的关系与合

作，和遵行上述以《宪章 》 为根据的原则，并确认本《宣言 》 的任何规定都不

能改变或减损各国依照国际法原则和 《 宪章 》 原则可能已对其他国家承担的义

务。

F 大会一九七四年五月一日第 3201( S-V工)号和 3202 ( s-vr) 号决议

和一九七五年九月十六日第 3362( S-Vr r ) 号决议.

6 犬会一九六六年十二月十六日第 2200A( XX工) 号决议.


